AR TET & caI-eraTe %3
READINGS IN SANSKRIT
O

EcoNoMICS AND MANAGEMENT

‘l.f
i Pl W /

: Mgy Yy y
y = iy Wi v

W |

| vHl Panc e "f?’;':
iy TN




Preface

Sanskrit is a rich language and is one of the most ancient
languages of the world. Itisnow commonly accepted that San-
skrit is the mother of many Indian and European languages. What
makes Sanskrit language, the most respectable one isthe fact that
the literature in Sanskrit is the rich reservoir of profound Knowl-
edge about the different disciplines of physical and social sciences,
in addition to containing perceptive thoughts of Philosophy and
Metaphysics. Unfortunately, in the recent centuries, Sanskrit has
been considered only as a language meant for rituals and religious
practices. This situation has arisen because, we have lost touch
with the language as also with its rich literature. What ever be the
causes for this pathetic status of Sanskrit, in the recent times, itis
gratifying to find that some new initiatives are being taken, both at
the governmental level and in the non-governmental circles, to
restore to Sanskrit, its pristine status in the intellectual space of
India.

' It is my firm view that the respectability and acceptability

of Sanskrit in the contemporary world, can be enhanced only
when, the relevance of the wisdom and knowledge contained in
the Sanskrit literature for resolving many challenging dilemmas of
the present day society, are clearly brought out and eloquently
advocated. There is a very peculiar problem of communication-
gap, between the Sanskrit world and the modern world of eco-
nomics and management. Further there is also a big space of ig-
norance in the Sanskrit World and in the world of modern formal
education.

In many fora, wherever, I had had the opportunities of
delivering lectures on Economics, Management and Sanskrit, 1
have been making the suggestion that the students of modern In-
stitutions in Economics, Management, and Science, should learn -
Sanskrit and study the relevant portions from Sanskrit Literature,
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IIL1. INTRODUCTION

POHﬁcallcsi‘;;iya s Artha sastrais one of the greatest treatises on
afairs ang Ecoce’ D}plon}acy, Strategic policy-making, Foreign
politician, cal e(rilomlc.zs science. It was authored by scholor-cum-
a0 Vighryy by different names, such as, Chanakya, Kautilya,
a0d it s thgupt?' It was written, some time, in the 4% century B.C
tce, drawp i:o uniqueness of being a narration of Theory and Prac-
the author. 1 m the personal experiences and the conceptions of
Nan daraja' & was a practical manuel for ousting the wicked
Chan dragu om the seat of power and installing the noble
the we] fare%t?’thm his place, so that value-based governance for
d the gy e peol?le at large, is established. The messages
Wisdorn are £ es provided in this pre-Christ composition of deep

ound to be relevant even in the present times, when

lnte,pre .
ted in the framework of the modern times.

Years 5 gEv?.mO% this rich treatise was written more than 2000
Script, Wh’i hls only in 1908, that this raré and valuable manu-
ch was buried deep in the Archives of India- was un-
well-known scholar,

Pangr, Gy deda publishod b e
hInst ama Shastri, under the auspices of the “Oriental
Shastry had tute” of Mysore. It is worth-noting that Pandit Shama
had access to only one copy of the Manuscript, and

the same. No amount of

e bl'av
accollazle):?ok the challenges of editing
ord: 1s sufficient to express our admiration to this extra-

?i prop(s:’h()lan But for his efforts, the profound theory and prac-
1y, unded by Chankya would have been lost to the Poster-








